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Ansporanus: B crarbe H3y4aoTcs 0cO6eHHOCTH GOPMHUPOBAHIS MEXKYABTYPHOM CEHCHTUBHOCTHU Y CTYACHTOB-AMHIBHCTOB
B YCAOBUSIX HeSI3BIKOBOM CpeAbl. OCyIecTBACH aHAAU3 HAYYHOM AUTEPATYPHI II0 IIpOoHAeMe MEXXKYABTYPHOM CEHCHTHBHOCTU
u pakTopoB eé popmupopanus. FccaepoBaHme IPOBOAUAOCH C IIOMOITBIO MATH(AKTOPHOH IIKAABI MEXKKYABTYPHOM CEHCUTHUB-
HocrH, paspaborannoi I. Yen u Y. Crapocra 1 AOIIOAHEHHOJ aHKeTOM Ha BhIOOpPKe CTYAeHTOB 1, 2 1 3 KypCcOB HAIIpaBASHHMs
noarotoBku Aunesucmuxa Pakyabrera ryMaHUTapHOro obpasosanus HoBocHOUpPCKOTo rocyAapCTBEHHOTO TeXHUYECKOTo
yHUBepcuTeTa. B pacuéTax HCIIOAB3YIOTCSI METOABI CTATHCTHYECKOM 00paboTku: t-kpurepuit CrbropeHTa 1 KpuTepuit Quimepa.
CoraacHo IOAy4YeHHBIM Pe3yAbTaTaM MEKKYAbTYPHAsl CEHCUTHBHOCTD ¥ CTYACHTOB-AMHTBHCTOB HAXOAMTCS Ha yPOBHE BbIIIe
cpeanero (M=89,47), Ipy 5TOM TeHAEHLUS yBeAUMEHHS CTENIeH! BHIPAXKEHHOCTH BCEX IAPAMETPOB MEXKKYABTYPHOMN CEHCHTHUB-
HOCTH, KpOMe YBepPeHHOCTH, CBS3aHa C yPOBHEM BAAACHHUS MHOCTPAHHBIM A3BIKOM. CTYAEHTHI CTapIIMX KyPCOB yBOXKUTEAbHEE
OTHOCATCS K KyABTYPHBIM Pa3AMIMAM, OAHAKO MeHee YBepPeHbI B MeXXKYABTYPHBIX B3aMMOACHCTBHUX, YeM CTYACHTHI MAAAIIIHX
KyPCOB, K TOMY e Pa3phIB B BHIP)XEHHOCTH AQHHBIX IIaAPaMeTPOB yBEAMIUBAETCA OT Kypca K Kypcy. Hakonern, Ha popmuposa-
HYe YBEPEHHOCTHU B IIPOLjecce MEXXKYABTYPHOTO O0IIeH s B 6OABIIEN CTEIIEHU BAUSIOT [IOE3AKH 32 PyOexK U OIbIT KOHTAKTOB
C IPeACTABUTEASIMU ADYTHX KYABTYP. Pe3yAbTaTbI K BBIBOABI MOTYT OBITH HCIIOAB30BAHBI IIPU Pa3paboTKe IPOrpaMM U KypCcoB

HPOd)eCCI/IOHaAbHOI;I TIOATOTOBKH IIEPEBOAYNKOB M nper{oAaBaTeAeﬁ HHOCTPAHHBIX A3bIKOB B HesI3bIKOBOM Ccpeae.

KAroueBbre CAOBa: MEXKYABTYPHAsI KOMIIETEHTHOCTD, MEXKKYABTYPHOE 00IeHIe, MEXXKYABTYPHOE B3AUMOAEHCTBHE, IIPO-

deccroHaabHOE 06pasoBaHue, 0OyUeHIe HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
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BBepenne

®opmupoBaHue MeXKYAbTYpHOU cencutusHocTH (MC)
(c aHrA. 4yscmsumeAbHocmp) KaK OCHOBBI MEXKYABTYPHOI
KOMIIETeHTHOCTH CTYAEHTOB-AUHIBUCTOB B He3BIKOBOM cpeae
SIBASIETCSI OAHOJ U3 KAIOUEBBIX LjeAell o0ydeHus. Boicokuit
YPOBEHDb MEXXKYABTYPHOI CEeHCUTUBHOCTH CIIOCOOCTBYeT 6oAee
rAy60KOMy ITOHMMAHHIO KYABTYPHbIX PA3AUIHIL, UX IPHHSTHIO,
a TaKXKe AAeKBAaTHOM CHTYyallMH o6IeHus NoBeAeHIYECKOM
U KOMMYHUKATUBHOM PeaKIIH.

B caoBape aHTAMHCKHX IICHXOAOTHYECKHMX TEPMHHOB
sensitivity IMeeT HECKOABKO 3HaYEeHHUI: CIIOCOOHOCTD pas-
AMYATh U PACIO3HABATH, CIIOCOOHOCTD OCO3HABATH IMOIIHH
U YyBCTBUTEABHOCTD K YYBCTBAM U IIEPEKHUBAHUSIM APYTHX'.

B oreuecTBEeHHOM MCUXOAOTHYECKOM HayKe 9KBHBAaA€HTOM

TePMUHA CEHCUMUBHOCMb ABASETCS “4Y8CMBUMEALHOCMND,
no B. I. AHaHbeBYy — 9TO «CIOCOGHOCTD K PACIIO3HABAHHIO
BEAMYHHBI M Ka4ecTBa pasapaxuteas» [ 1, c. 129]. B sapy6ex-
HbIX ucToyHuKax MC, Kak ITpaBHAO, TPAKTyeTCs KaK IyBCTBU-
TeAbHOCTb MHAMBHUAQA K KyABTYPHBIM Pa3AMYUAM U CHeludpHKa
BOCIPHATHUS AIOAEH ADYTHX KYABTYP H Yallle BCEIO PacCMaTpPH-
BAeTCsl B Ka4eCTBe Ha30BOM COCTABASIONIEH MEXKYABTYPHOM
xommerentHoctH [2]. Coraacno paspa6orantoit M. Bernunrom
Mopear popmuposarre MC nporcXOAUT HO3TAITHO, AOCTHIAS
€€ BBICIIIErO yPOBHS — HHTErPALIMH, IPU KOTOPOM KYAbTypHbIE
Pa3AMYUS TEPEXUBAIOTCSA KaK HEOTheMAEMAs M BaXKHas YacCTb
>KU3HH, IPUHOCAIAS TOAOKUTEABHbIE aMonuu [3]. ABTOp
IIOAYEPKUBALT, UTO Ha AAHHOM 3TaIle STHOPEASTHBH3M CTaHO-

BUTCS 0COOEHHOCTBIO CAMOCO3HAHUS AMYHOCTU. Ha yYpoBHE

! Sensitivity // APA Dictionary of psychology. Pesxum pocryma: https://dictionary.apa.org/sensitivity/ (aara o6pamenus: 06.03.2019).
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HHTETPaLiUK AMYHOCTD CIIOCOOHA HHTEPIIPETUPOBATb MEXKKYAD-
TypHbIe Pa3AMYMSA C TOUKH 3PEHUsS UX AMHAMHKH, aAANITHPO-
BaThCS K HUM, IIPEACTABASITD U IOHMMATb Ce0sl B pasHOOOpas-
HBIX KYABTYPHBIX YCAOBHsIX. OAHMM M3 HOBOOOpa3oBaHHI
HA AQHHO CTAAMH SIBASIETCS CIOCOOHOCTD OLIEHUBATH COOBITUS
OTHOCHTEABHO UX KyABTYPHOTO KOHTEKCTa, 3TO O3HAYAET, YTO
OAHO M TO )K€ SIBACHHE MOXKXET IOAYYHTb KaK IO3UTUBHYIO,
TaK 1 HeratusHyIo oreHKy. I. Yen u Y. CrapocTa Hapsiay ¢ Taku-
MU KOMIIOHEHTaMH, KaK OCBEAOMAEHHOCTD O MEXXKYABTYPHBIX
PA3AMYMAIX M HAXOAYHBOCTD B MEXXKYABTYPHOM B3aUMOAEHCTBHUH,
BKAIOYal0T MC B CTpyKTypy KOMMYHHKATHBHOM KOMIIETEHTHO-
CTH AMYHOCTH B KadecTBe ap eKTHBHOrO KOMIIOHEHTA, TPAKTys
MC xak 9MOIJIOHAABHYIO TOTOBHOCTb AUYHOCTH IIPH3HABATb,
MOHMMATb U IPUHUMATb KYABTYpHbIe pasamuus [4]. B moae-
¥ aBTOpoB MC MOXXHO BBIAGAUTD IIECTb COCTABASIOIIUX:
CaMOyBa)XeHIe, CAMOKOHTPOAb, SMIIATUS, OTKPBITOCTS, bHec-
IPUCTPACTHOCTD, OTCYTCTBHE HANPSLKEHHs B o61menun [S].

A. I. TTouebyT paccmarpuBaer MC Hapsiay ¢ AoOBepueM
U TOA€PAHTHOCTBIO B Ka4eCTBe OCHOBHOTO SIAPA KOMMYHHKATHB-
HOH KoMIleTeHTHOCTH AdHOoCTH [ 6 ]. TTo ee Menuio, MC - aTo
IyBCTBUTEABHOCTD YEAOBEKA K KYABTYPHBIM Pa3AMYIM, OLIeHKA
HX C TOYKHU 3PEHMsS PEASITUBH3MA, CIOCOOHOCTD IOHUMATD
Y MPUHUMATh MHOXECTBEHHOCTb HAeH, [[eHHOCTe, ycTa-
HOBOK [7, [ 484]. B oAHOM M3 MOCAEAHHX MCCAEAOBAHUI
MC npeacraBAeHa KaK KOMIIAEKCHASI CIIOCOOHOCTh AMYHOCTH
pearupoBarh Ha KyAbTYPHO OOYCAOBACHHbBIE CTHMYABI OKPY-
sxaromedt (ColMaAbHOIt) Cpeabl, KOTOpasl AeTepMUHMpPOBaHa
COLIHOKYABTYPHBIMH, 00pa30BaTeAbHbBIMU, AMYHOCTHBIMU
dakropamu [8].

Kaxk B 3apy6esKHOM, Tak U B OTEYeCTBEHHO IICUXOAOTHYe-
CKOI1 HayKe OIpOMHO€E BHHMAaHIe YACASeTCS U3yJeH IO GpaKTo-
pos popmuposanus MC. Tax, popmuposanue MC cs3biBaroT
C OIBITOM MEXKYABTYPHOTO OOIeHHS U B3aUMOAENCTBHUSI:
4eM OH 0OAblIe U pasHOOOpasHee, TeEM B OOABLIEN CTENIEHU
AMYHOCTD CIIOCOOHA K BOCIIPHSITHIO MEXXKYABTY PHBIX PA3AMYHI
M KaK Pe3yABTaT AUYHOCTb 60Aee 3¢ PeKTUBHA B MESKKYABTYPHOM
xommyHuKanu# [9]. [Ipu 3ToM HCCAGAOBaTeAH TIO-PA3HOMY
OLICHUBAIOT BAMSIHAE AAUTEABHOCTH Y XapaKTepa B3aUMOACH-
CTBUS C AFOABMHU APYTHX KyABTYp Ha passutue MC. B opHOM
U3 UCCAEAOBAHMIT OBIAO AOKA3aHO, 9TO AASL 9TOTO HEOOXOAUM
KaK MUHMMYM TPEXAETHUM OIIBIT MEXXKYABTYPHBIX KOHTaKTOB,
B APYTOM — AOCTaTOYHO GBIAO ILSITHHEAEABHOTO IIPeOBIBAHIS
3a pybexom [2; 10]. B mccaepOBaHMSX, TOCBAIEHHBIX IIPAKTUKE
00y4eHMs] HHOCTPAHHBIM SI3BIKaM, U3y4aAOCh BO3AEHCTBHE
OIIOCPEAOBAHHOTO OHAAH-TeXHOAOTHSIMU MEXXKYABTYPHOTO
obmenust Ha MC, B 4aCTHOCTH Yepe3 9AeKTPOHHYIO I10YTY,
BUAEOKOHepeHIHH, oHAaltH-Popymsl [ 11-13]. Bratouenue
TakuxX GpOpM OOLIeHNs B IPOLECC OOyIEHHSI AAAO IOAOXKH-
TeAbHbIe pe3yAbTaTsl Ha pazBuTie MC. CpaBHeHue adppex-

THUBHOCTH OITOCPEAOBAHHBIX OHAQMH-TEXHOAOTHUSIMU 06H.IeHI/I}I

M HETMOCPEACTBEHHDIX MeXKKYABTYPHbIX KOHTAKTOB MPUBEAO
K BBIBOAY O TIPEMMyIecTBe TIepBOTo Hap BTopbiM [ 14].

Apyrum paxropom MC, mo MHEHHIO HCCAepAOBaTeAeH,
SABASIETCS 3HAHIE HHOCTPAHHbIX S3bIKOB: 4eM AyYIIIe i 60AbIIe
HHOCTPAHHBIX S3BIKOB Y€AOBEK 3HAET, TeM BBIIIE €T0 YPOBEHb
MC [15]. AaHHOe yTBepsKkAeHUE GbIAO IOATBEPXAEHO B IMITU-
PUYECKOM HCCACAOBAHHH, IPOBEASHHOM B aHTAO-CAKCOHCKHUX
CTpaHAX, COTAACHO KOTOPOMY BAAACHHUE ABYMS MHOCTPAHHBIMH
A3bIKaMU TIOBbImaeT ypoBenb passutrs MC [ 16]. Ommupudecku
6BIAO TAKKE AOKA3AHO, ITO YPOBEHDb BAAAEHHS HHOCTPAHHBIM
A3BIKOM CBsA3aH C ypoBHeM passurust MC [17].

Psip MccAEAOBaHMUIA TOCBATIEH U3YYEHUIO BAUSHIS 3THOIICH-
XOAOTHUeCKUX 0coberHocTelt Ha MC, HanmpuMep KOAAKTHBH3-
Ma M HHAMBHAyaAu3Ma [ 2; 18], oTHEYeCKOH HATpaBAEHHOCTH
AmgHOCTH [ 19], 3THOHAMOHAABHBIX ycTaHOBOK [ 20], sTHUUe-
ckoit mpuHapaexHocTu [21]. VnTepecusiM mpeacTaBasercs
HCCAGAOBaHHUE, IPOBEACHHOE Ha BbIGOPKE HPAHCKUX CTYACH-
TOB-AMHTBHCTOB, TPHHAAAKAIIUX K PA3AMYHBIM 3THHYECKUM
TPYTITIaM, Pe3YABTATHI KOTOPOTO MOKA3aAU 3aBUCHMOCTD YPOBHS
MC or sTHHYecKkol npuHassexHocTH [17]. Bmecte ¢ Tem
OIpeAeAeHHUe, Kakue B YACTHOCTH 3THHYECKHE [MapaMeTphl
HAH ClienudHUIecKre XapaKTePUCTUKH STHHYECKUX TPYIII
OKa3bIBAIOT BAUSHHE Ha pOPMUPOBAHHE MEKKYABTYPHOI CeH-
CHTUBHOCTH, MOTAO 6bI CTATh CAGAYIOIIUM IIATOM B H3y4eHHH

AaHHOTO dakTopa.

MeToABI B MATePHAADI

B uccaepoannu npunsau yuacrue 90 cryaenTos 1, 2 u 3 xypcos
®daxyabrera rymanuTapHoro obpasosanus Hosocubupckoro
TOCYAAPCTBEHHOTO TEXHUIECKOTO YHIUBEPCUTETA HAlTPABACHH
HOATOTOBKM AuHzéucmuxad. B xadecTse MeTOAA MBI ICTIOAB30-
BAaAU MATHPAKTOPHYIO LIKAAY MEKKYABTYPHON CeHCHTHBHO-
cru (Intercultural Sensitivity Scale), paspa6orannyio I. Yen
n Y. Crapocra [22]. IIIkaaa BKAIOYAeT CACAYIOIHE TAPAMeTPbL:
BOBACUEHHOCTD BO B3auMopeiicTaue (interaction engagement) ,
yBaxkeHUe K KyAbTYPHBIM pasamumsm (respect for cultural
differences), 4yBCTBO YBEPEHHOCTH B MEXKYABTYPHOM B3aHMO-
aeiicteun (interaction confidence), y\OBOAbCTBHe, TOAYYaeMOe
or B3aumoaefictsus (interaction enjoyment), mposBaeHHe
BHUMATEABHOCTH, IPEAYTIPEAUTEABHOCTH BO B3aHMOAEHCTBHH
(interaction attentiveness). Bs160p AQHHOIT IIKAABI 06BSICHSIETCS
ee AOCTaTOYHO BHICOKOF HAAEKHOCTBIO M BAAMAHOCTBIO, AOKa-
3aHHOJ Ha Pa3AMYHBIX BBIOOPKAX, B TOM YHCAE U B KPOCC-KYAD-
TypPHBIX HCCAEAOBAHIIX [4; 23-25]. B HameM nccaepoBanumy,
4TOOBI H36€XKaTh 6apbePOB BOCIIPHATHS X OLJeHKH BOIIPOCHHKA,
MBI IOAb30BAAMCh QaHTAOSI3BITHOM BepCHel METOAMKH, AOTIOAHHB
eé BOIIPOCAaMH aHKEThI O BO3pacTe, Kypce 00ydeHust, 06 umero-
II[eMCSI OTIbITe ITPeOBIBAHMS B 3apyOEXHBIX CTPAHAX, 00 ypOBHE
3HAHMA MHOCTPAHHOTO SA3bIKa. AAS CDaBHUTEABHOTO AHAAM3A

BbIPA)KEHHOCTH IIKAA MC HCTIOAB30BAAUCH « CBIpBIE>»> AAHHBIE.
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ComocraBAeHne IMIUPHIECKHX PACIIPEACACHHI IT0 BOIIPOCaM
IIKAA IPOBOAUAOCH C TIOMOMBIO t-KpuTeprs CThIOAEHTA AAS CAY-
4asi C HeCBSI3AHHBIMH BEIOOPKAMH, AASI PACUETa COITOCTABACHHMS
BbIpasxeHHOCTH apameTpos MC y ToABBIOOPOK HCIIOAB30BAACS

kpuTepuii Qumepa.

PesyapTarni

CpaBHHUTEeABHBIN AHAAM3 BHIPOXEHHOCTH IIKAA IPEACTaBACH
B Tabanrie 1. Hanboaee BbIpaskeHa y CTYACHTOB-AMHIBHCTOB
OKa3aAach MKAAA YBaKeHHE K KyABTYPHbBIM Pa3AUYHAM, HaH-
MeHee BhIpa)KeHa YBepeHHOCTb, OAHAKO Pa3HHIIA B BhIpa-
SKeHHOCTH IapaMeTPOB CTaTUCTHYECKU He3HaunMa. B rieaom
BBHIPOXEHHOCTDb 3Ha4eHMII 110 BceM S mapamerpam MC sbime
cpeatero yposus (M=89,47). BepoaTHO, cTyAeHTBL, BbI6pas-
IIYe MHOCTPAHHbIE SI3bIKH B KA4eCTBe CBOeN Oyayinert mpodec-
CHH, y’Ke OPHEHTHPOBAHbI Ha B3aUMOAEHCTBHE C IIPEACTaBHU-

TeASIMH APYTHX KyABTYP.

Ta6anmna 1. BoipaxkeHHOCTb MEXKKYABTYPHOM CEHCHTHBHOCTH

Y CTYA€HTOB-AHHI'BHCTOB (B CpeAHHX 3Ha‘IeHI/lﬂX)

Table 1. Intercultural sensitivity of students of Linguistics

(mean value)
Bbaaasr
IITxaabr (n=90) %
BoBAeueHHOCTD BO B3aIMOAENCTBHE 25,69 | 73,50
VYBaxkeHHe K KYADTYPHBIM Pa3AUIHAM 25,09 | 83,64
YBepeHHOCTD 16,54 | 66,16
YaOBOABCTBHE 11,15 | 74,33
BuuMarteAbHOCTD, IpeaynpeauTeAbHOCTs | 11,02 | 73,46

Aaaee BopasxeHHOCTD apaMeTpoB MC cpaBHUMBAAACh B 3aBU-
CHMOCTH OT CACAYIOILIHX OCOOEHHOCTeft: ToAA 0Oy deHH ], yPOBHS
3HAHUSI SI3BIKA M HAAVMYHSI OIIBITA B3AaHMOAECTBHS 32 Py OexKOM.
ITo HamMM AQHHBIM CTaTUCTHYECKH AOCTOBEPHBIX PA3AUIMI
BBIPAXXEHHOCTH TI0 KaXkpoMy u3 napameTpoB MC oT kypca
K Kypcy o6HapysxeHO He 6b1a0 (Tabamna 2). Taxum o6pasom,
MO>XHO 3aKAIOUHTB, YTO IIPOAOAKUTEABHOCTD OOy UeHN s He OKa-
3pIBaeT 3HAYMMOTO BAMSHUS Ha usMeHeHne MC. BmecTe ¢ Tem
OTMeYaeTCs TEHACHINS K CHIDKEHHIO YPOBHS BHIPa)KeHHO-
CTH I10 IKaA€e YBaXXeHHe K KyABTYPHBIM Pa3AMYHSIM OT BTOPOTO
ropa o6y4eHHs K TPeTbeMy KypCy, YBEepeHHOCTD, YAOBOAbCTBHE,
BHMMaTeABHOCTD, TPEAYIPEAMTEABHOCTD — OT IIePBOT'O K TPETh-
emy Kypcy. ITo mxase BoBaeueHHOCTD BO B3auMoAeHCTBHE
Ha0AIOAQ@TCS TEHACHITUS YBEAMYEHHS CTEIIeHH BRIPXKEHHOCTH.

Pacuérsr mpu momomniu kpurepus Quimepa mokasaAu AOCTO-
BEPHOCTDb PA3AMYHI B BHIPAKEHHOCTH IIApaMeTPOB YBaXKeHHUe
K KYABTYPHBIM Pa3AHYMSIM U YBEPEHHOCTb y CTYACHTOB
KaK 2, TaK U 3 Kypcos Ha yposHe p<0,05 (¢*=1,643). Aauusie

Pa3ANHIIS OBIAK IIOATBEPKAEHBI IIPH CPABHEHHH PACIIPEACACHHIT
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OLIEHOK ITO OTAEABHBIM Y TBEPIKACHISIM STHX IIKAA C IOMOLIBIO
t-kpurepust CroropenTa. Tak, CTaTHCTHYECKH 3HAYMMBIE pac-
XOXKACHHS IPUXOASTCS Ha yTBEPXKAEHS: S MCIIBITHIBAIO YAO-
BOABCTBHE 10 OTHOIIEHHUIO K PA3AUYISIM MEKAY MHOIO H IIPeA-
craButeaeM Apyroit kyabrypst (I have a feeling of enjoyment
towards differences between my culturally-distinct counterpart
and me)?, MHe TPyAHO TOBOPUTD IIepeA AIOABMH — IIPEACTa-
Buteasmu Apyrux kyastyp (I find it very hard to talk in front
of people from different cultures). Pasan4us AOCTOBEPHBI Ha YPOB-
He p<0,0S (tomn=2,4; toun=2,2 cooTBercTBeHHO). [lepBoe
yTBepXAeHHe OTHOCUTCA K mapamerpy MC BoBaeueHHOCTD
BO B3aHMOAEICTBHE, BTOpOe — YBepeHHOCTb. CAeAOBATEABHO,
CTYAEHTBI CTApIIUX KYPCOB IPOSIBASIIOT GOABILIYIO TOAEPAHT-
HOCTD K KYABTYPHBIM Pa3AMYHAM, B TO JKe BPeMsl, K COXKaAe-
HMIO, CTAHOBSTCSI MEHee YBEPEHHBIMU BO B3AUMOAEHCTBUM
C IIPEACTaBUTEASMHU APYTHX KYABTYP, BO3MOXKHO, H3-3a GOSI3HI
AOIIyCTHTD OUINOKU B peYM HAH OBITh HEIIOHATHIMH.

B coorBeTcTBHU ¢ MpUHATOM B By3e 15-ypoBHEBOI MKaAOH
onenok ECTS (European Credit Transfer and Accumulation
System) Mbl pasA€AUAM CTYAGHTOB Ha TPH IPYIIIbI B 3aBUCH-
MOCTH OT IIOAYYEHHBIX Ha 9K3aMeHe GaAAOB: [IepBast IPYIII —
or 87 a0 100 6aAA0B, Bropasi rpymma — ot 73 A0 86, TpeTbst
rpymma — ot 50 oo 72. CpaBHeHuMe BHIPaXeHHOCTH IIApaMeTPOB
MC B mopBbI6OPKaX B 3aBHCUMOCTH OT YPOBHS 3HAHHS HHO-
CTPaHHOTO A3bIKa TPEACTABACHO B Tabaue 3. B neaom MC moa-
BBIOOPKY, UMEIOILEl CaMble BBICOKHE 6aAABI I10 YCIIEBAEMOCTH,
BbILIIE, YeM Y Bceit Bbibopku (M=93,4 1 M=89,4).

AaHHbIe, IpHBEACHHBIE B TabANIle 3, IOKA3bIBAIOT OOLIYIO
TEHAEHIIUIO YBEAUYEHNUS CTEIIeHH BBIPAXKEHHOCTH 110 BCEM IIKa-
AaM, KpOMe IIKAABI YBEPEeHHOCTb, TAE B IIOABBIOOPKe CpeAHelt
YCIIeBAEMOCTH 9yBCTBO YBEPEHHOCTH B MEXKYABTYPHOM B3aHMO-
AETICTBUY IMeeT TEHACHLIHIO K CHIDKEHHUIO. TakoKe Mbl IOAYYHAY
CTaTUCTHYECKU 3HAYMMbIE PACXOXKACHHUS I10 HECKOABKUM YTBEp-
JKACHISIM B OTBETAX MEXKAY [IePBOIL, HMEIOIel CaMble BbICOKHE
©aAABI ITO YCIIEBAEMOCTH, U BTOPO¥, NMEIOIIell CpeAHHe GaAAbI
II0 pe3yABTATaM 9K3aMeHOB, TOABBIOOpKaMIL PasArrdue B OrleHKe
yTBepXAeHHS «S] ¢ yBasKkeHHeM OTHOLIYCh K LIEHHOCTSM IIPeA-
cTaBuTeAel APYTUX KyAbTYp> (I respect the values of people from
different cultures), KOTOpOe OTHOCHTCS K IIKaAe YBasKeHHUe K KyAb-
TYPHBIM Pa3AMYHSM, CTATHCTHYECKH AOCTOBEPHO Ha YPOBHE
p<0,0S (toun=2,1), 113 4ero MO>KHO TIPEAIOAOKHTD, YTO €M BbIIIE
ypOBEHD 3HAHUS A3bIKA, TEM MeHbIIle IIPeAyOeKACHHUI U Hera-
THBHBIX 9THIYECKUX YCTAHOBOK, TeM C GOABIIIM yBOKEHUEM
K LIeHHOCTSIM 1y>KOI KYABTYPBI OTHOCHTCS AMSHOCTD. CAepyromee
AOCTOBepHOE PACXOXKACHHE IIPUXOAUTCS Ha OLIeHKY yTBEPXKACHHUS
«4 ckaoHeH He cremuTh GOPMHUPOBATDH BIIEYATACHHE O IIPEA-
craBuTeAe Apyroit kyabrypbi>» (I tend to wait before forming
an impression of culturally-distinct counterparts) (tam=2,8; p<0,01),

2 3aech u pasee mepesop, H. H. [Tomypan, E. H. Kupuuesxo.
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OTHOCSIErocs K MKaAe BOBA€4EHHOCTh BO B3aMMOAEHCTBHE.
YeM Bbllle ypOBEHb BAAACHUS] HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, TEM
CAOXKHEE M OpraHM30BaHHEN CTAaHOBUTCS CHCTEMA 3HAHHI
O THIIAaX AMYHOCTH, HAIJHOHAABHBIX Y€PTAX XaPaKTePa, TeM
60AbIIIE CTYACHTBI OCBEAOMAEHBI O BO3MOXKHBIX OIIMOKAX Iep-
BOTO BIIEYAaTAEHHUS O YeroBeke. [I0aTOMy CTyA€HTBI IpU3HAOT
HeOOXOAUMOCTb OTKAAABIBATh GOPMUPOBAHIE BIIEUATACHHS
U IOHUMAIOT BOXXHOCTb TOYHOCTH BIIEYATAECHUS O [IPEACTABHITE-
A€ APYTO¥t KyAbTYpbL. TakuM 06pa3oM, ypoBeHb 3HAHHS S3bIKA
B GOADLIEI CTeNeHH, HEXXEAU IPOAOAKUTEABHOCTD OOy YeH s,
cBsa3aH ¢ passuraeM MC.

PesyAbTaTsI cpaBHEHHS BhIpaxkeHHOCTH ITapamerpoB MC y cry-
AEHTOB, IMEIOLIHIX OIIbIT II0€3A0K 32 PyOeX 1 He MMEIOIIHX TaKO-
BOT0, IIPEACTAaBA€HSI B Tabaume 4. Pacuer kpurepus Qumepa
II0Ka3aA, 4TO Y CTYAEHTOB, He UMEIOILIX OIIbITA IOE3A0K 32 PyOesx,
CTATUCTHYECKU 3HAYMMO OTAMYAIOTCSI BBIPAXKEHHOCTD [Tapame-
TpoB MC YBaxxeHHe K KyABTYPHBIM Pa3AUIMAM U YBEPEHHOCTD

((p*eanl ,994; pS0,0S). B neaom pasanuns B MC y Tex, KTO

OOBIBAA B 3aPyOEKHBIX CTPAHAX U TeX, KTO He IMeeT OIIbITa B3a-
HMOAEFCTBIIS C IPEACTABUTEASIMH APYTHX KYABTYP 32 pyOexxoM,
CTATHCTHYECKH He 3HAYUMBL. A 110 IIKaAe YBOKEHIE K KYABTYPHBIM
PasSAMYMSIM HaGAIOAQETCS HEOOABIIASI TEHACHIMS K CHIDKEHHIO
BBIPQXKEHHOCTH Y TeX, KTO IOOBIBaA 3a py6exoM.

Kax nokasano B TabauIre 4, BBIpa)XKeHHOCTD ITApaMeTpa
YBepeHHOCTb 3HAYMTEABHO BbIIIIE Y CTYACHTOB, KOTOPbIE HMe-
AML OIIBIT MEXXKYABTYPHOT'O B3aUMOAEHCTBIS 32 pyGesxxoM. JTa
Pa3sHHIIA HAXOAUT [IOATBEPXKAEHHE B PACXOXKACHHU B OTBETAX
Ha yTBep>KAeHHE <« IyBCTBYIO Ce6si AOCTATOUHO YBEPEHHO B IIPO-
I1ecce B3aMMOAGHCTBHS C IIPEACTABUTEASIMU APYTHX KYABTYD>
(Iam pretty sure of myself in interacting with people from different
cultures), pasamdre Ao0cToBepHO Ha yposHe p<0,01 (toun=2,8).
CAeAOBaTEABHO, HEITOCPEACTBEHHbIE KOHTAKTBI C AFOABMH
PA3HBIX KyABTYD IIO3BOASIIOT IIPEOAOAETD COLJHAABHO-TICHXOAO-
THYeCKHiT 6apbep, 3aKPEIASIIOT YMeHHe YCTAHOBUTh KOHTAKT,

OBAAA€Tb HOpMaMH, IIPaBUAAMH MEXKYABTYPHOI'O O6H.IeHI/Iﬂ.

Ta6anna 2. CpapHeHHE MEKKYABTYPHOH CEHCHTHBHOCTH Y CTYAeHTOB 1, 2 13 KypcoB (B CpeAHHX 3HAYeHHSIX)

Table 2. Intercultural sensitivity according to the year of study (mean value)

1 kypc (n=35) 2 kypc (n=22) 3 kypc (n=33)
IITxaabr

6asabt % 6aAabt % 6aaabr %
BoBaeueHHOCTD BO B3aUMOAECTBHE 24,94 71,27 25,95 74,16 26,18 74,81
YBaxkeHHe K KyAbTYPHBIM Pa3sAUYHAM 25,23 84,10 25,50 85,00 24,55 81,82
YBepeHHOCTD 17,03 68,11 16,55 66,18 16,06 64,24
YaoBOABCTBHE 11,69 77,90 10,86 72,42 10,91 72,73
BHUMAaTeABHOCTD, IPEAYTIIPEAUTEABHOCTD 11,23 74,86 11,23 74,85 10,61 70,71

TaﬁAnua 3. CpaBHelme Me)KKyA]:TyPHOﬁ CEHCHUTHBHOCTH Y CTYACHTOB-AHHI'BHCTOB B 3aBHCHMOCTH OT YPOBH 3HAHHUA SI3bIKa

(B CpEeAHHNX SHa"IeHPU[X)

Table 3. Intercultural sensitivity according to the level of language proficiency (mean value)

50-72 6assa (n=22) | 73-86 6asros (n=24) | 87-100 6assos (n=24)
IITkaAsr
6aAAbI % 6aAAbI % 6aAAbI %
BoBAeueHHOCTD BO B3aMIMOAEHCTBHE 25,09 71,69 25,48 72,80 27,70 79,13
YBaxxeHHe K KyAbTYPHBIM Pa3sAUYHAM 22,05 73,48 23,13 77,10 23,74 79,13
YBepeHHOCTD 17,14 68,55 16,70 66,78 17,96 71,83
YAOBOABCTBHE 11,00 73,33 11,22 74,78 11,91 79,42
BHUMaTeABHOCTD, IpeAYIIPeAUTEABHOCTD 11,00 73,33 11,17 74,49 11,83 78,84

Ta6anna 4. CpapHeHHEe MEXXKYABTYPHOM CEHCHTHBHOCTH Y CTYA€HTOB-AMHIBHCTOB B 3aBHCHMOCTH OT OIBITA II0€3A0K 3a py6ex

(B CpEAHHX 3Ha‘1emmx)

Table 4. Intercultural sensitivity according to the experience of going (mean value)

He 6b1And 3a py6eskom (n=22) 6141 32 py6excom (n=19)
ITxaAsr
6aaabl % 6aaabr %
BoBAeueHHOCTD BO B3aMMOAENCTBHE 25,43 72,65 25,83 73,81
YBaxkeHHe K KYABTYPHBIM Pa3AUIHAM 25,45 84,84 24,77 82,57
YBepeHHOCTB 16,33 54,44 16,79 67,17
YAOBOABCTBUE 10,98 73,17 11,27 75,14
BrHuMaTeAbHOCTD, IpeAYTIPEAUTEABHOCTD 10,76 71,75 11,21 74,72
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3akAroueHne
Bo-nepBrIx, TeHAEHIIUS YBEAMYEHHUS CTEIIEHH BBIPAXEHHO-
cTr 1o BceM mapamerpam MC, kpoMme YBepeHHOCTH, CBsI3aHa
C YPOBHEM BAAACHUS NHOCTPAHHBIM A3bIKOM.

Bo-BropsIx, B ipolecce 06ydeHUs] HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
B By3e GOpPMUPYeTCs yBaXkeHHe K KYABTYPHbIM Pa3AMIHsAM, Y CTY-
AEHTOB CTapLIUX KyPCOB AQHHbII IIapaMeTp BhIPaXkeH CHAbHEE,
4eM Y CTYACHTOB MAAALIIX KyPCOB, TaKasi K& PasHHI}a HAOAIOAQ-
€TCs1 y TeX, KTO NMeeT 60Aee BBICOKHE HAAADI ITO YCIIEBAEMOCTH.
Ha Hau B3rasip, 06y4eHue B BbICIIeM y9eGHOM 3aBEACHUH CBSI3aHO
C yCBOEHHEM He TOABKO HOBBIX 3HAHMM, HO pOpMUpPOBaHHEM
HOBOT'O MMPOBO33P€eHHs, KOTOPOE II03BOASIET OL|eHMBATh C UHBIX
TTO3HUIII MHOTHE ACIIEKThI JKU3HEAEATEABHOCTH ANYHOCTH, TAKUM
06pa3oM, AMMHOCTb CTAHOBHTCSI OTKPHITON K HHBIM MHEHHUSIM,

IJEHHOCTAM, YCTAaHOBKaM.

AwnTeparypa

DOI: 10.21603/2078-8975-2019-21-2-414-420

B-Tperbux, Ha OPMHUPOBAHKE YBEPEHHOCTU B MEKKYABTYP-
HOM B3aHMOAEVCTBHI B GOABIIIEH CTEIIEHN OKa3bIBAKOT BAISHIUE
HEIOCPeACTBEHHbIE KOHTAKTHI C IPEACTABHTEASIMI APYTHX KYABTYP,
HeXXeAH 00y4eHIe B By3e; CTYACHTbL, KOTOPbIE BBIE3KAA B APYTHE
CTpaHsl, 60Aee yBepeHbI B OOIIEHNUN C IPEACTATEASIMH APYTHX
KYABTYD, XOTsI GOABIIMHCTBO U3 HHX B KQ4eCTBE LIeAM [IOE3AKH
orMevanu TypusM. CAeAOBaTEABHO, IIPH Pa3paboTKe IPOrpamMm
M KyPCOB IPO¢eCCHOHAABHON IOATOTOBKY IIEPEBOAIMKOB U IIPETIO-
AaBaTeAell HHOCTPAHHBIX 3bIKOB B HESI3BIKOBOIL CPeAe HEOOXOAMMO
0c060€ BHUMAHIIE YASASIT CO3AAHHIO YCAOBHIA, TAE CTYACHTBI OyAYT
TIOTPY>KAThCs B IOAAMHHOE MEXXKYABTYPHOE O6lIleH e U B3AUMO-
AHCTBHE C IPEACTABUTEASIMI APYTHX KYABTYp. [ IprMepoM Takux
YCAOBHIT MOYXKeT GbITb: IIPUIAALICHYE IPEIIOAABATEAS — HOCHTEAS
S13bIKA HA 3HSTHS; OPraHU3aLVsl BHEAYAUTOPHOM PaGOTHI C pU-
BAE€YEHHEM HOCHTEAEH SI3bIKA; UCIIOAb30BAHHE COBPEMEHHbIX

TEXHOAOTHUI YAQA€HHOI'O OGIHGHI/ISI C HOCUTEASIMU A3BbIKa.
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Abstract: The research deals with the specific features of developing intercultural sensitivity in students of Linguistics in a non-
linguistic environment. The paper comprises scientific literature analysis on intercultural sensitivity and the factors of its
development. Chen and Starosta's five-factor Intercultural Sensitivity Scale, supplemented by a questionnaire, was employed
to measure intercultural sensitivity of 1st, 2nd, and 3d year students majoring in Linguistics. The calculations employed
the methods of statistical processing of Student T-test and Fisher criterion. The intercultural sensitivity of students was
above average (mean value = 89.47), whereas the increase of all components of intercultural sensitivity, except "Interaction
confidence", correlated with the level of foreign language proficiency. In addition, senior students revealed more respect for
cultural differences, though they were less confident than junior ones. Moreover, the difference between these two components
increased from the 1st year to the3d year of study. Finally, interaction confidence increased if students had travelled overseas
and had an experience of interaction with culturally different counterparts. The results and conclusions can be used for

the design of programs and training courses for translators and teachers of foreign languages in a non-linguistic environment.

Keywords: intercultural competence, intercultural communication, intercultural interaction, professional education, language
education

For citation: Pomuran N. N,, Kirichenko E. N. Developing Intercultural Sensitivity in Students of Linguistics. Vestnik Kemerovskogo
gosudarstvennogo universiteta, 2019,21(2): 414-420. (In Russ.) DOL https://doi.org/10.21603/2078-8975-2019-21-2-414-420

419



Ps yc holo gy Bulletin of Kemerovo State University, 2019, 21(2)

DOI: 10.21603/2078-8975-2019-21-2-414-420

References

1.
2.

10.

11.

12.

13.

14.

1S.

16.

17.

18

19.

20.

21.

22.

23.

24,

2S.

Ananyev B. G. Theory of sensations. Leningrad: Izd-vo Leningr. un-ta, 1961, 457. (In Russ.)

Bhawuk D. P. S, Brizlin R. The measurement of intercultural sensitivity using the concepts of individualism and collectivism.
International Journal of Intercultural Relations, 1992, 16(4): 413-436.

Bennett M. J. A developmental approach to training intercultural sensitivity. International Journal of Intercultural Relations,
1986, 10(2): 179-186.

Fritz W., Mollenberg A., Chen G. M. Measuring Intercultural Sensitivity in Different Cultural Context. Intercultural
Communication Studies, 2002, XI(2): 165-177.

Chen G.-M., Starosta W. J. A Review of the Concept of intercultural Sensitivity. Human Communication, 1998, 1(1): 1-16.
Pochebut L. G. Intercultural communicative competence as a manifestation of human relationships. Psikhologicheskii zhurnal,
2013, 34(4): 5-15. (In Russ.)

Pochebut L. G. Socio-psychological principles of intercultural communicative competence. Ananyev readings — 2010.
Modern applied directions and problems of psychology, ed. Tsvetkova L. A. Saint-Petersburg: Izd-vo S.-Peterb. un-ta, 2010,
part 2, 484-486. (In Russ.)

Logashenko Yu. A. Intercultural sensitivity of students in a polyethnic environment. Cand. Psychol. Sci. Diss. Saint-Petersburg,
2015, 240. (In Russ.)

Seak-Zoon Roh. A Study on the Factors Affecting the Intercultural Sensitivity of Middle and High School Students in Korea.
Education: Conf. 2014. DOI: 10.14257/astl.2014.47.61

Jackson J. Ethnographic preparation for short-term study and residence in the target culture. International Journal of Intercultural
Relations, 2006, 30(1): 77-98. DOL: 10.1016/j.ijintrel.2005.07.004

Liaw M. L. Johnson R. J. E-mail writing as a cross-cultural learning experience. System, 2001, 29(2): 235-251.

Liaw M. L. E-learning and the development of intercultural competence. Language learning and technology, 2006, 10(3): 49-64.
O’Dowd R. (ed.) Online intercultural exchange: an introduction for foreign language teachers. Multilingual Matters, 2007.
312 p. ELT journal, 2009, 63(1): 81-84. DOI: https://doi.org/10.1093/elt/ccn065

Peng R.-Zh., Wu W.-P. Measuring intercultural contact and its effects on intercultural competence: A structural equation
modeling approach. International Journal of Intercultural Relations, 2016, 53: 16-27. DOI: http://dx.doi.org/10.1016/j.
ijintrel.2016.05.003 0147-1767

Ten Yu. P. Cultural Studies and Intercultural Communication. Rostov-on-Don: Feniks, 2007, 328. (In Russ.)
Ruiz-Bernardo P., Ferrdindez-Berrueco R., Sales-Ciges M.-A. Application of the CIPP model in the study of factors that
promote intercultural sensitivity. Relieve, 2012, 18(2): art. 4. DOI: 10.7203 /relieve.18.2.1993

Soltani A. Impact of Ethnic Background on Iranian EFL University Students' Intercultural Sensitivity Level. Procedia — Social
and Behavioral Sciences, 2014, (136): 222-227. DOI: 10.1016/j.sbspro.2014.05.318

. Yoshidaa T., Yashirob K., Suzukic Y. Intercultural communication skills: What Japanese businesses today need. International

Journal of Intercultural Relations, 2013, 37(1): 72-85. DOI: 10.1016/j.ijintrel.2012.04.013

Karnyshev A. D. The person and intercultural competence. Psychology in Economics and Management, 2009, (2): 99-106.
(In Russ.)

Gridunova M. V. Psychological factors of the intercultural competence of students and schoolchildren. Cand. Psychol. Sci.
Diss. Moscow, 2018, 306. (In Russ.)

Pomuran N. N. Intercultural competence of Russian old-believers. Vestnik Kemerovskogo gosudarstvennogo universiteta,
2015, (3-3): 206-210. (In Russ.)

Chen G. M., Starosta W. J. The development and validation of the intercultural communication sensitivity scale. Human
Communication, 2000, 3(1): 1-18.

Matsumoto D, Hwang H.C. Assessing Cross-Cultural Competence: A Review of Available Tests. Journal of Cross-Cultural
Psychology, 2013, 44(6): 849-873. DOI: 10.1177/0022022113492891

Ruiz-Bernardoa P, Sanchiz-Ruiza M. L., Gil-Gémeza J. Study of intercultural sensitivity among young people in the province
of Castellon, Spain. Procedia — Social and Behavioral Sciences, 2014, (132): 318-323.

Ruokonena I, Kairavuoria S. Intercultural Sensitivity of the Finnish Ninth Graders. Procedia — Social and Behavioral Sciences,
2012, (45): 32-40.

420



	История и археология
	Источники по истории хозяйственно-бытового устройства спецпереселенцев-чеченцев на территории Семипалатинской области (по материалам Центра документации новейшей истории Восточно-Казахстанской области г. Семей)
	Бакыт Ж. Атантаева а; Гульнара Е. Мамаева а, @
	Развитие жилищно-коммунальной инфраструктуры Кемеровской области в 1946–1950 гг.
	Злата В. Боровикова a, @, ID
	Миграционные процессы на кабинетских землях Кузбасского региона к концу XIX в.*
	Алексей Ю. Карпинец a, b, @, ID
	Сельская администрация Кузбасского региона к концу XIX в.
	Алексей Ю. Карпинец a, b, @, ID
	К вопросу об идентификации некоторых каменных изваяний Тувы
	Аяна И. Куулар a, @
	Малая Антанта в отечественной историографии
	Александр В. Мартюшев a, @, ID
	Мясная промышленность Красноярского края в 1953–1964 гг.
	Руслан В. Павлюкевич a, @, ID
	Историография андроноидных культур Приобья
	Иван А. Плац а, @, ID
	К вопросу формирования органов Временного правительства в Дагестане
	Лейла Б. Салихова а, @
	Психология
	Представления о своем теле у женщин в период средней взрослости
	Ксения Н. Белогай a, @, ID
	Перспективы внедрения системы профилактики выученной беспомощности в процессе подготовки специалистов помогающих профессий
	Олеся В. Волкова a, @
	Исследование возможностей метода синхронизированной фрактальной и музыкальной динамики для достижения измененных состояний сознания
	Валерий И. Кабрин a, @, ID1; Владимир С. Выскочков a, b, ID2; Игорь О. Прудовиков a, ID3; 
Анатолий Ю. Ткаченко a, ID4
	Психический процесс в социальной перцепции*
	Владимир Н. Панферов а, ID1; Анастасия В. Микляева а, @, ID2; Светлана А. Безгодова а, ID3
	Специфика формирования межкультурной сенситивности у студентов-лингвистов
	Наталья Н. Помуран a, @, ID1; Елена Н. Кириченко a, ID2
	Игровая платформа как инструмент психологической коррекции когнитивных нарушений у пациентов кардиологического профиля*
	Антон В. Солодухин a, b, ID
	Особенности внутренней картины беременности у женщин с соматическими осложнениями с угрозой прерывания беременности*
	Анна Л. Ульянич a, @, ID1; Татьяна Г. Бохан a, ID2; Светлана Б. Лещинская a, ID3; Любовь А. Агаркова b, ID4; Ирина Г. Куценко c, ID5; Галина А. Михеенко c, ID6
	Взаимодействие с реальностью в проблематике трансформаций жизненного пути личности
	Екатерина С. Фоминых a, @, ID
	Чувство собственности как индуктор деформаций сознания 
(на примере иллюзий восприятия)
	Михаил И. Яновский a, @, ID
	Субъективная комфортность, копинг-стратегии и типы акцентуаций личности российских и индонезийских студентов университета
	Елена Ф. Ященко a, @, ID1; Дарья А. Лащенко a; Ольга В. Лазорак b, ID2
	Языкознание
	Сопоставительный аспект мотивирующих признаков концептов звезда и star
	Айгуль А. Бакирова a, @, ID
	Мотивирующие признаки концептов horse и лошадь / конь в кросскультурных концептуальных картинах мира
	Феруза Ш. Бекмурзаева a, @, ID
	Шлем, щит, меч – символические признаки концепта воин
	Алексей Б. Бодриков a, @
	Термины-метафоры в составе англоязычной юридической терминологии
	Ирина А. Гаврилова a, @, ID
	Лингвокогнитивные особенности кинодискурса (на материале англоязычных диалогов подростков)
	Наталья Н. Кислицына a, @, ID1; Анна Г. Службина a, ID2
	Актуализация теоморфных признаков на примере концепта imagination
	Мария С. Командакова a, @, ID1; Татьяна Л. Андреева a, ID2
	Эмоциональный концепт Ekel и его функциональные характеристики в современном немецком языке
	Изабелла В. Корогодина a, @
	Прагматика речевого акта комплимент: проявление региональной идентичности
	Наталья А. Куракина a, @, ID
	Этнонимы как особый пласт регионализмов: на материале наименований народов Северо-Востока России
	Михаил С. Тейкин a, @, ID
	Особенности перевода антропонимов в литературе и компьютерных играх жанра «фэнтези»
	Андрей Г. Фомин a, @, ID; Владислав И. Чоботар a
	«Асрий мусульманлыкъ» (1924–1927) – первый мусульманский журнал Крыма
	Наталья В. Яблоновская a, @, ID1; Ленияра Ш. Джелилова b, ID2
	History and Archeology
	Household of the Special Settlers of Chechen Ethnicity in Semipalatinsk Region: Historical Sources Obtained from the Documentation Center of Contemporary History of Eastern Kazakhstan (Semey)
	Bakyt Zh. Atantaeva а; Gulnara Y. Mamayeva а, @

	Development of Housing and Communal Infrastructure of the Kemerovo Region in 1946–1950
	Zlata V. Borovikova a, @, ID

	Migratory Processes on the Imperial Majesty Lands of the Kuzbass Region in the late XIX Century*
	Alexey Yu. Karpinets a, b, @, ID

	Rural Administration of the Kuznetsk Region by the End of the XIX Century*
	Alexey Yu. Karpinets a, b, @, ID

	Identification of Stone Sculptures of Tuva
	Ayana I. Kuular a, @

	The Little Entente in Russian Historiography
	Alexander V. Martyushev a, @, ID

	The Meat Industry of the Krasnoyarsk Region in 1953–1964
	Ruslan V. Pavlyukevich a, @, ID

	The Andronoid Cultures of the Ob Region: Historiography
	Ivan A. Plats а, @, ID

	Formation of Provisional Government Bodies in Dagestan
	Leila B. Salikhova а, @

	Psychology
	Body Image in Women during Midlife
	Ksenia N. Belogai a, @, ID

	Courses of Learnt Helplessness Prevention for Caring Professions
	Olesya V. Volkova a, @

	Method of Synchronized Fractal and Musical Dynamics as a Means to Achieve Altered States of Consciousness
	Valery I. Kabrin a, @, ID1; Vladimir S. Vyskochkov a, b, ID2; Igor O. Prudovikov a, ID3; Anatoly Y. Tkachenko a, ID4

	Psychical Process in Social Perception*
	Vladimir N. Panferov а, ID1; Anastasia V. Miklyaeva а, @, ID2; Svetlana A. Bezgodova а, ID3

	Developing Intercultural Sensitivity in Students of Linguistics
	Natalja N. Pomuran a, @, ID1; Elena N. Kirichenko a, ID2

	Game Platform as an Instrument of Psychological Correction of Cognitive Impairment in Cardiac Patients*
	Anton V. Solodukhin a, b, ID

	Internal Image of Pregnancy in Women with Somatic Complications and Possible Miscarriage*
	Anna L. Ulianich a, @, ID1; Tatyana G. Bokhan a, ID2; Svetlana B. Leshchinskaia a, ID3; Lyubov A. Agarkova b, ID4; Irina G. Kutsenko c, ID5; Galina A. Miheenko c, ID6

	Interaction with Reality in the Problems of Transformation of the Life Path of the Individual
	Ekaterina S. Fominykh a, @, ID

	Possessiveness as an Inductor of Deformation of Consciousness as in Illusions of Perceptions
	Mikhail I. Yanovsky a, @, ID

	Subjective Comfort, Coping-Strategies, and Types of Accentuations of Personality in Russian and Indonesian University Students
	Elena F. Yashchenko a, @, ID1; Daria A. Lashchenko a; Olga V. Lazorak b, ID2

	Linguistics
	Motivating Signs of the Concepts "Звезда" and "Star" in Comparative Aspect
	Aigul A. Bakirova a, @, ID

	Motivating Signs of the Concepts "Horse" and "Лошадь / Конь" in Cross‑Cultural Conceptual Worldviews
	Feruza Sh. Bekmurzaeva a, @, ID

	Helmet, Shield, and Sword as Symbolic Signs of the Warrior Concept
	Alexei B. Bodrikov a, @

	Metaphorical Terms as Part of English Legal Terminology
	Irina A. Gavrilova a, @, ID

	Linguo-Cognitive Features of Film based on Teenagers' English-Language Dialogues
	Nataliya N. Kislitsyna a, @, ID1; Anna G. Slujbina a, ID2

	Verbalization of Theomorphic Features of the Concept "Imagination"
	Maria S. Komandakov a, ID1; Tatyana L. Andreev a, ID2

	Emotional Concept "Ekel" (Disgust) and its Functional Properties in the Modern German Language
	Izabella V. Korogodina a, @

	The Pragmatics of Complimentary Speech Acts: Aspects of Regional Identity
	Natalia A. Kurakina a, @, ID

	Ethnonyms of North-Eastern Russia as a Special Layer of Regionalisms
	Mikhail S. Teikin a, @, ID

	Anthroponyms in Fantasy Fiction and Computer Games: Approaches to Translation 
	Andrei G. Fomin a, @, ID; Vladislav I. Chobotar a

	"Asri Musulmanliq" (1924–1927) – the First Muslim Journal of Crimea
	Natalia V. Yablonovskayaa, @, ID1; Lenyara Sh. Dzhelilovab, ID2


